
FULL LENGTH DIE SETS - RCBS FULL LENGTH 2-DIE SET 222
REMINGTON

Full length die sets are for bottleneck rifle and pistol cases, and they include a full
length sizing die and a seater die. The full length die will bump the shoulder of the
case to extent the die is adjusted up or down in the press. We suggest using a
cartridge headspace gage tool to get the correct shoulder bump. The full length
die also sizes the body of the case so it will chamber easily for the next firing,
then the die decaps the spent primer. The expander ball passes through the neck
of the case and sizes the neck to the correct tension. Cases must be lubricated
before full length sizing. The RCBS seater dies for bottleneck cases will seat
bullets correctly in full length sized cases or neck sized cases. These seater dies
have a built-in crimp ring to enable you to crimp the case into the bullet if you
wish to. The seater die is easily adjusted to crimp or not to crimp by raising or
lowering the die position in the press. Full length 2 die sets are the basic building
block of the reloading process. Many shooters wear out multiple barrels or rifles
using just one full length reloading die set. We recommend that new reloaders
start with a full length die set and learn how to set the dies up correctly before
they jump in to other types of reloading dies.

Attributes

Name: RCBS FULL LENGTH 2-DIE SET 222 REMINGTON
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749004623
Mfr. No.: 10901
Cartridge: 222 Remington
Die Style: Full Length Sizing Dies
Delivery weight: 0.476kg
UPC: 076683109019

Item details

Made in USA
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VerbraucherSicherheitsanleitung für das RCBS Full
Length 2Dieset 222 Remington

Einführung
Danke, dass du dich für das RCBS Full Length 2Dieset für 222 Remington entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung deines Diesets zu gewährleisten. Bitte lies
diese Anleitung sorgfältig durch, um die Sicherheitsvorkehrungen, die ordnungsgemäße Verwendung und die
Entsorgungsanweisungen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Unordnung ist, bevor du mit dem Wiederladen
beginnst.
Verwende das Dieset nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Halte das Dieset und alle Wiederladekomponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Trage geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Umgang mit Wiederladegeräten und
komponenten.
Überprüfe regelmäßig alle Geräte auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende kein
beschädigtes Equipment.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über ProduktRückrufe, indem du die Plattform Safety Gate der EU besuchst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Hülsen vor dem Full Length Sizing ordnungsgemäß geschmiert sind, um feststeckende
Hülsen oder Schäden am Die zu vermeiden.
Justiere den Full Length Sizing Die sorgfältig, um den richtigen Schulterabstand zu erreichen. Verwende ein
PatronenHülsenmaßwerkzeug für die Genauigkeit.
Vermeide es, den Die zu überjustieren, da dies zu übermäßiger Größenänderung und potenziellen Schäden
an der Hülse führen kann.
Überprüfe beim Setzen der Geschosse, dass der Seating Die korrekt eingestellt ist, um Beschädigungen an
Geschoss oder Hülse zu vermeiden.
Verwende den integrierten CrimpRing nur, wenn es notwendig ist. Unsachgemäßes Crimpen kann die
Leistung und Sicherheit des Geschosses beeinträchtigen.
Gehe vorsichtig mit Zündhütchen um. Befolge die richtigen Sicherheitsprotokolle beim Entladen verbrauchter
Zündhütchen.
Überschreite nicht die empfohlenen Ladungen oder verwende ungeeignete Komponenten, die zu gefährlichen
Situationen führen können.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Setup:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sicher montiert und stabil ist.
Reinige die Dies und die Presse vor der Installation, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.

Installation des Full Length Sizing Die:

Setze den Full Length Sizing Die in die Presse ein.
Justiere die Höhe des Dies gemäß den Herstelleranweisungen, um den gewünschten Schulterabstand
zu erreichen.
Verriegle den Die an Ort und Stelle, sobald die richtige Einstellung vorgenommen wurde.

Hülsen schmieren:

Trage eine geeignete Hülsenschmierung gleichmäßig auf die Außenseite der Hülsen vor dem Sizing
auf.
Vermeide übermäßige Schmierung, da dies zu einer Kontamination des Pulvers führen kann.

Full Length SizingProzess:

Setze eine geschmierte Hülse in den Hülsenhalter der Presse ein.
Betätige die Presse, um die Hülse vollständig zu size. Stelle sicher, dass der Die ohne Widerstand
funktioniert.

Setzen der Geschosse:

Ersetze den Sizing Die durch den Seating Die.
Justiere den Seating Die auf die gewünschte Geschosssehtiefe.
Setze das Geschoss in den Hülsenmund ein und betätige die Presse, um das Geschoss zu setzen.

Crimpen (falls zutreffend):

Wenn Crimpen gewünscht ist, justiere den Seating Die, um den CrimpRing zu aktivieren.
Betätige die Presse, um die Hülse sicher um das Geschoss zu crimpen.

Abschlussinspektion:

Überprüfe jede geladene Patrone auf ordnungsgemäßes Setzen und Crimpen.
Stelle sicher, dass alle Patronen frei von Mängeln sind, bevor du sie verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle verwendeten oder beschädigten Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Zündhütchen oder Pulver nicht im regulären Müll. Befolge die Richtlinien zur Entsorgung
gefährlicher Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Wiederlade Materialien sicher und geschützt gelagert werden, bis sie entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zu Sicherheit, Verwendung oder Produktinformationen kontaktiere bitte deinen örtlichen RCBSHändler
oder autorisierten Händler.

Danke, dass du die Sicherheit in deinen Wiederladepraktiken priorisierst. Genieße dein Wiederladeerlebnis mit dem
RCBS Full Length 2Dieset 222 Remington.



Consumer Safety Instruction Guide for RCBS Full
Length 2Die Set 222 Remington

Introduction
Thank you for choosing the RCBS Full Length 2Die Set for 222 Remington. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this guide carefully to understand the
safety precautions, proper usage, and disposal instructions.

General Safety Guidelines
Always ensure that your workspace is clean and free from clutter before beginning any reloading process.
Use the die set only for its intended purpose as described in this guide.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling reloading equipment and components.
Regularly inspect all equipment for signs of wear or damage. Do not use damaged equipment.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that cases are properly lubricated before full length sizing to prevent stuck cases or damage to the die.
Adjust the full length sizing die carefully to achieve the correct shoulder bump. Use a cartridge headspace
gauge tool for accuracy.
Avoid overadjusting the die, as this can lead to excessive sizing and potential case damage.
When seating bullets, confirm that the seater die is set correctly to avoid damaging the bullet or case.
Use the builtin crimp ring only if necessary. Improper crimping can affect bullet performance and safety.
Always handle primers with care. Follow proper safety protocols when decapping spent primers.
Do not exceed recommended loads or use improper components that could lead to dangerous situations.

Instructions for Installation and Usage
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Setup:

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Clean the dies and press before installation to remove any debris or residue.

Installing the Full Length Sizing Die:

Insert the full length sizing die into the press.
Adjust the die height according to the manufacturer's instructions to achieve the desired shoulder
bump.
Lock the die in place once the correct adjustment is made.

Lubricating Cases:

Apply a suitable case lubricant evenly to the exterior of the cases before sizing.
Avoid excessive lubrication, as this can lead to contamination of the powder.

Full Length Sizing Process:

Insert a lubricated case into the shell holder of the press.
Operate the press to size the case fully. Ensure the die is functioning correctly without resistance.

Seating Bullets:

Replace the sizing die with the seater die.
Adjust the seater die to the desired bullet seating depth.
Insert the bullet into the case mouth and operate the press to seat the bullet.

Crimping (if applicable):

If crimping is desired, adjust the seater die to engage the crimp ring.
Operate the press to crimp the case into the bullet securely.

Final Inspection:

Inspect each loaded round for proper seating and crimping.
Ensure that all rounds are free from defects before use.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of primers or powder in regular trash. Follow hazardous waste disposal guidelines.
Ensure that all reloading materials are stored safely and securely until disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please contact your local RCBS distributor or
authorized dealer.

Thank you for prioritizing safety in your reloading practices. Enjoy your reloading experience with the RCBS Full
Length 2Die Set 222 Remington.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies de Longitud Completa RCBS 2DIE SET 222
REMINGTON

Introducción
Gracias por elegir el Juego de Dies de Longitud Completa RCBS para 222 Remington. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu juego de dies. Por favor, lee
esta guía con atención para entender las precauciones de seguridad, el uso adecuado y las instrucciones de
disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de desorden antes de comenzar cualquier
proceso de recarga.
Usa el juego de dies solo para el propósito previsto según se describe en esta guía.
Mantén el juego de dies y todos los componentes de recarga fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al manipular equipos y componentes
de recarga.
Inspecciona regularmente todo el equipo en busca de signos de desgaste o daño. No uses equipo dañado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las retiradas de productos revisando la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que los cartuchos estén debidamente lubricados antes del dimensionado a longitud completa
para evitar que se atasquen o que se dañe el die.
Ajusta el die de dimensionado a longitud completa con cuidado para lograr la caída correcta del hombro. Usa
una herramienta de medición de espacio de cabezas de cartucho para mayor precisión.
Evita ajustar en exceso el die, ya que esto puede llevar a un dimensionado excesivo y a un posible daño del
cartucho.
Al asentar balas, confirma que el die de asiento esté configurado correctamente para evitar dañar la bala o el
cartucho.
Usa el anillo de crimpado incorporado solo si es necesario. Un crimpado inadecuado puede afectar el
rendimiento y la seguridad de la bala.
Siempre maneja los cebadores con cuidado. Sigue los protocolos de seguridad adecuados al desprimear
cebadores usados.
No excedas las cargas recomendadas ni uses componentes inadecuados que puedan llevar a situaciones
peligrosas.

Instrucciones para la Instalación y Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  

Configuración:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de forma segura y estable.
Limpia los dies y la prensa antes de la instalación para eliminar cualquier residuo o suciedad.

Instalación del Die de Dimensionado a Longitud Completa:

Inserta el die de dimensionado a longitud completa en la prensa.
Ajusta la altura del die según las instrucciones del fabricante para lograr la caída deseada del hombro.
Bloquea el die en su lugar una vez que hayas realizado el ajuste correcto.

Lubricación de Cartuchos:

Aplica un lubricante adecuado para cartuchos de manera uniforme en el exterior de los cartuchos
antes del dimensionado.
Evita la lubricación excesiva, ya que esto puede llevar a la contaminación de la pólvora.

Proceso de Dimensionado a Longitud Completa:

Inserta un cartucho lubricado en el soporte de la prensa.
Opera la prensa para dimensionar completamente el cartucho. Asegúrate de que el die funcione
correctamente sin resistencia.

Asentamiento de Balas:

Reemplaza el die de dimensionado con el die de asiento.
Ajusta el die de asiento a la profundidad de asentamiento deseada de la bala.
Inserta la bala en la boca del cartucho y opera la prensa para asentar la bala.

Crimpado (si aplica):

Si deseas crimpado, ajusta el die de asiento para que active el anillo de crimpado.
Opera la prensa para crimpir el cartucho en la bala de manera segura.

Inspección Final:

Inspecciona cada cartucho cargado para verificar el asentamiento y el crimpado adecuados.
Asegúrate de que todos los cartuchos estén libres de defectos antes de su uso.

Instrucciones de Disposición
Desecha cualquier componente usado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches cebadores o pólvora en la basura regular. Sigue las pautas de disposición de residuos
peligrosos.
Asegúrate de que todos los materiales de recarga se almacenen de forma segura hasta su disposición.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, uso o información del producto, por favor contacta a tu distribuidor local de
RCBS o a un vendedor autorizado.

Gracias por priorizar la seguridad en tus prácticas de recarga. Disfruta de tu experiencia de recarga con el Juego de
Dies de Longitud Completa RCBS 2DIE SET 222 REMINGTON.



Guide de sécurité pour le jeu de dies à longueur totale
RCBS 2Dies 222 Remington

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies à longueur totale RCBS 2Dies pour 222 Remington. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre ensemble de dies. Veuillez
lire ce guide attentivement pour comprendre les précautions de sécurité, l'utilisation appropriée et les instructions
d'élimination.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous toujours que votre espace de travail est propre et dégagé avant de commencer tout processus
de rechargement.
Utilisez le jeu de dies uniquement à des fins prévues comme décrit dans ce guide.
Gardez le jeu de dies et tous les composants de rechargement hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la manipulation
d'équipements et de composants de rechargement.
Inspectez régulièrement tout l'équipement pour détecter des signes d'usure ou de dommages. Ne pas utiliser
d'équipement endommagé.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en vérifiant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que les douilles sont correctement lubrifiées avant le dimensionnement à longueur totale pour
éviter que les douilles ne se coincent ou que le die ne soit endommagé.
Ajustez le die de dimensionnement à longueur totale avec soin pour obtenir le bon ajustement de l'épaule.
Utilisez un outil de mesure de l'espace de tête de cartouche pour plus de précision.
Évitez de trop ajuster le die, car cela peut entraîner un dimensionnement excessif et des dommages
potentiels à la douille.
Lors du placement des balles, confirmez que le die de placement est correctement réglé pour éviter
d'endommager la balle ou la douille.
Utilisez l'anneau de sertissage intégré uniquement si nécessaire. Un sertissage incorrect peut affecter la
performance et la sécurité de la balle.
Manipulez toujours les amorces avec soin. Suivez les protocoles de sécurité appropriés lors du débourrage
des amorces usées.
Ne dépassez pas les charges recommandées ou n'utilisez pas de composants inappropriés qui pourraient
entraîner des situations dangereuses.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Configuration :

Assurezvous que votre presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Nettoyez les dies et la presse avant l'installation pour enlever toute débris ou résidu.

Installation du die de dimensionnement à longueur totale :

Insérez le die de dimensionnement à longueur totale dans la presse.
Ajustez la hauteur du die selon les instructions du fabricant pour obtenir le bon ajustement de l'épaule.
Verrouillez le die en place une fois le bon ajustement effectué.

Lubrification des douilles :

Appliquez un lubrifiant pour douilles approprié uniformément sur l'extérieur des douilles avant le
dimensionnement.
Évitez une lubrification excessive, car cela peut entraîner une contamination de la poudre.

Processus de dimensionnement à longueur totale :

Insérez une douille lubrifiée dans le portedouille de la presse.
Actionnez la presse pour dimensionner complètement la douille. Assurezvous que le die fonctionne
correctement sans résistance.

Placement des balles :

Remplacez le die de dimensionnement par le die de placement.
Ajustez le die de placement à la profondeur de placement de balle souhaitée.
Insérez la balle dans l'embouchure de la douille et actionnez la presse pour placer la balle.

Sertissage (si applicable) :

Si le sertissage est souhaité, ajustez le die de placement pour engager l'anneau de sertissage.
Actionnez la presse pour sertir la douille autour de la balle de manière sécurisée.

Inspection finale :

Inspectez chaque cartouche chargée pour vérifier le bon placement et sertissage.
Assurezvous que toutes les cartouches sont exemptes de défauts avant utilisation.

Instructions d'élimination
Éliminez tous les composants usés ou endommagés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les amorces ou la poudre dans les ordures ordinaires. Suivez les directives d'élimination des
déchets dangereux.
Assurezvous que tous les matériaux de rechargement sont stockés en toute sécurité jusqu'à leur élimination.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute demande concernant la sécurité, l'utilisation ou les informations sur le produit, veuillez contacter votre
distributeur local RCBS ou un revendeur agréé.

Merci de donner la priorité à la sécurité dans vos pratiques de rechargement. Profitez de votre expérience de
rechargement avec le jeu de dies à longueur totale RCBS 2Dies 222 Remington.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Set di Die Full
Length RCBS 2DIE 222 Remington

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Die Full Length RCBS 2DIE per 222 Remington. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo set di die. Ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida per comprendere le precauzioni di sicurezza, l'uso corretto e le istruzioni per lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il tuo spazio di lavoro sia pulito e privo di ingombri prima di iniziare qualsiasi processo
di ricarica.
Utilizza il set di die solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Tieni il set di die e tutti i componenti di ricarica fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Indossa l'adeguata attrezzatura di sicurezza, compresi occhiali protettivi, quando maneggi attrezzature e
componenti di ricarica.
Ispeziona regolarmente tutta l'attrezzatura per segni di usura o danni. Non utilizzare attrezzature danneggiate.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti sui richiami controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che i casi siano adeguatamente lubrificati prima della dimensionatura full length per prevenire casi
bloccati o danni al die.
Regola con attenzione il die di dimensionamento full length per ottenere il corretto spostamento della spalla.
Utilizza uno strumento di misurazione del passo della cartuccia per precisione.
Evita di sovraregolare il die, poiché ciò può portare a una dimensionatura eccessiva e potenziali danni al caso.
Quando si inseriscono i proiettili, verifica che il die di caricamento sia impostato correttamente per evitare di
danneggiare il proiettile o il caso.
Utilizza l'anello di crimpatura integrato solo se necessario. Un crimpaggio improprio può influenzare le
prestazioni e la sicurezza del proiettile.
Maneggia sempre i primer con cura. Segui i protocolli di sicurezza adeguati quando decapsuli i primer esausti.
Non superare i carichi raccomandati né utilizzare componenti impropri che potrebbero portare a situazioni
pericolose.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Impostazione:

Assicurati che la tua pressa di ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Pulisci i die e la pressa prima dell'installazione per rimuovere eventuali detriti o residui.

Installazione del Die di Dimensionamento Full Length:

Inserisci il die di dimensionamento full length nella pressa.
Regola l'altezza del die secondo le istruzioni del produttore per ottenere il corretto spostamento della
spalla.
Blocca il die in posizione una volta effettuata la corretta regolazione.

Lubrificazione dei Casi:

Applica un lubrificante per casi adatto in modo uniforme all'esterno dei casi prima della dimensionatura.
Evita una lubrificazione eccessiva, poiché ciò può portare a contaminazione della polvere.

Processo di Dimensionamento Full Length:

Inserisci un caso lubrificato nel portacartucce della pressa.
Aziona la pressa per dimensionare completamente il caso. Assicurati che il die funzioni correttamente
senza resistenza.

Inserimento dei Proiettili:

Sostituisci il die di dimensionamento con il die di caricamento.
Regola il die di caricamento alla profondità di inserimento del proiettile desiderata.
Inserisci il proiettile nella bocca del caso e aziona la pressa per inserire il proiettile.

Crimpatura (se applicabile):

Se desideri crimpare, regola il die di caricamento per attivare l'anello di crimpatura.
Aziona la pressa per crimpare il caso nel proiettile in modo sicuro.

Ispezione Finale:

Ispeziona ogni cartuccia caricata per una corretta inserzione e crimpatura.
Assicurati che tutte le cartucce siano prive di difetti prima dell'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti usati o danneggiati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i primer o la polvere nel normale spazzatura. Segui le linee guida per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.
Assicurati che tutti i materiali di ricarica siano conservati in modo sicuro e protetto fino allo smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza, l'uso o le informazioni sul prodotto, ti preghiamo di contattare il tuo
distributore o rivenditore autorizzato RCBS locale.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue pratiche di ricarica. Goditi la tua esperienza di ricarica
con il Set di Die Full Length RCBS 2DIE 222 Remington.



Przewodnik po Instrukcjach Bezpieczeństwa dla
Zestawu Matryc Pełnowymiarowych RCBS 2DIE 222
REMINGTON

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Matryc Pełnowymiarowych RCBS 2DIE dla naboju 222 Remington. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie Twojego
zestawu matryc. Proszę dokładnie przeczytać ten przewodnik, aby zrozumieć środki ostrożności, prawidłowe
użytkowanie i instrukcje dotyczące utylizacji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od bałaganu przed rozpoczęciem
jakiegokolwiek procesu ładowania.
Używaj zestawu matryc tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tym przewodniku.
Trzymaj zestaw matryc i wszystkie komponenty do ładowania z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Noszenie odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym okularów ochronnych, jest zalecane podczas obsługi
sprzętu i komponentów do ładowania.
Regularnie sprawdzaj cały sprzęt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj uszkodzonego
sprzętu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że naboje są prawidłowo nasmarowane przed pełnowymiarowym sizingiem, aby zapobiec
zacięciu nabojów lub uszkodzeniu matrycy.
Ostrożnie dostosuj matrycę do pełnowymiarowego sizingu, aby osiągnąć odpowiedni kąt nachylenia. Użyj
narzędzia do pomiaru głębokości naboju dla dokładności.
Unikaj nadmiernego dostosowywania matrycy, ponieważ może to prowadzić do nadmiernego sizingu i
potencjalnego uszkodzenia naboju.
Podczas osadzania pocisków upewnij się, że matryca do osadzania jest prawidłowo ustawiona, aby uniknąć
uszkodzenia pocisku lub naboju.
Używaj wbudowanego pierścienia do zaciskania tylko w razie potrzeby. Niewłaściwe zaciskanie może
wpływać na wydajność pocisku i bezpieczeństwo.
Zawsze ostrożnie obchodź się z primerami. Stosuj odpowiednie protokoły bezpieczeństwa podczas usuwania
zużytych primerów.
Nie przekraczaj zalecanych obciążeń ani nie używaj niewłaściwych komponentów, które mogą prowadzić do
niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Ustawienie:

Upewnij się, że Twoja prasa do ładowania jest solidnie zamocowana i stabilna.
Wyczyść matryce i prasę przed instalacją, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.

Instalacja Matrycy do Pełnowymiarowego Sizingu:

Włóż matrycę do pełnowymiarowego sizingu do prasy.
Dostosuj wysokość matrycy zgodnie z instrukcjami producenta, aby osiągnąć pożądany kąt nachylenia.
Zablokuj matrycę na miejscu po dokonaniu prawidłowego ustawienia.

Nawilżanie Naboju:

Nałóż odpowiedni smar do naboju równomiernie na zewnętrzną część nabojów przed sizingiem.
Unikaj nadmiernego smarowania, ponieważ może to prowadzić do zanieczyszczenia prochu.

Proces Pełnowymiarowego Sizingu:

Włóż nasmarowany nabój do uchwytu na naboje w prasie.
Obsługuj prasę, aby w pełni uformować nabój. Upewnij się, że matryca działa prawidłowo bez oporu.

Osadzanie Pocisków:

Zastąp matrycę do sizingu matrycą do osadzania.
Dostosuj matrycę do osadzania do pożądanej głębokości osadzania pocisku.
Włóż pocisk do wlotu naboju i obsługuj prasę, aby osadzić pocisk.

Zaciskanie (jeśli dotyczy):

Jeśli zaciskanie jest pożądane, dostosuj matrycę do osadzania, aby zaangażować pierścień zaciskowy.
Obsługuj prasę, aby bezpiecznie zacisnąć nabój na pocisku.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź każdy załadowany nabój pod kątem prawidłowego osadzenia i zaciskania.
Upewnij się, że wszystkie naboje są wolne od wad przed użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj primerów ani prochu do zwykłych śmieci. Postępuj zgodnie z wytycznymi dotyczącymi utylizacji
odpadów niebezpiecznych.
Upewnij się, że wszystkie materiały do ładowania są przechowywane w sposób bezpieczny i zabezpieczony
do czasu utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub informacji o produkcie, skontaktuj
się z lokalnym dystrybutorem RCBS lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich praktykach ładowania. Ciesz się swoim
doświadczeniem ładowania z Zestawem Matryc Pełnowymiarowych RCBS 2DIE 222 REMINGTON.



Kuluttajaturvallisuusohjeet RCBS Full Length 2Die Set
222 Remington

Johdanto
Kiitos, että valitsit RCBS Full Length 2Die Setin 222 Remingtonia varten. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita varmistaaksesi, että käytät holkkisarjaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti
ymmärtääksesi turvallisuusvarotoimet, oikean käytön ja hävitysohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että työskentelytilasi on puhdas ja siisti ennen latausprosessin aloittamista.
Käytä holkkisarjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Pidä holkkisarja ja kaikki latauskomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja, käsitellessäsi latausvälineitä ja
komponentteja.
Tarkista säännöllisesti kaikki laitteet kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita laitteita.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että patruunat on oikein voideltu ennen täysimittaista muotoilua estääksesi jumittuneet patruunat tai
vaurioita holkissa.
Säädä täysimittainen muotoiluholkki huolellisesti saadaksesi oikean olkapään bumpin. Käytä tarkkuuden
varmistamiseksi patruunan headspacemittausvälinettä.
Vältä holkin ylisäätämistä, sillä se voi johtaa liialliseen muotoiluun ja mahdollisiin vaurioihin.
Kun asennat luoteja, varmista, että asennusholkki on asetettu oikein, jotta vältetään luodin tai holkin
vaurioituminen.
Käytä sisäänrakennettua puristusrenkaita vain, jos se on tarpeen. Väärä puristus voi vaikuttaa luodin
suorituskykyyn ja turvallisuuteen.
Käsittele sytyttimiä varovasti. Noudata asianmukaisia turvallisuusprotokollia vanhojen sytyttimien
poistamisessa.
Älä ylitä suositeltuja latauksia tai käytä vääriä komponentteja, jotka voivat johtaa vaarallisiin tilanteisiin.

Asennus ja käyttöohjeet



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  

Asetus:

Varmista, että latauspainosi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Puhdista holkit ja paino ennen asennusta poistamalla kaikki roskat tai jäämät.

Täysimittaisen muotoiluholkin asentaminen:

Aseta täysimittainen muotoiluholkki painoon.
Säädä holkin korkeus valmistajan ohjeiden mukaan saadaksesi halutun olkapään bumpin.
Lukitse holkki paikoilleen, kun oikea säätö on tehty.

Patruunoiden voitelu:

Levitä sopivaa patruunavoiteluainetta tasaisesti patruunoiden ulkopintaan ennen muotoilua.
Vältä liiallista voitelua, sillä se voi johtaa ruutijäämien saastumiseen.

Täysimittainen muotoilusprosessi:

Aseta voideltu patruuna painon kuoripidikkeeseen.
Toimi painolla muotoillaksesi patruunan täysin. Varmista, että holkki toimii oikein ilman vastustusta.

Luotien asentaminen:

Vaihda muotoiluholkki asennusholkkiin.
Säädä asennusholkki haluttuun luodin asentamissyvyyteen.
Aseta luoti patruunan suuhun ja toimi painolla asentaaksesi luoti.

Puristus (tarvittaessa):

Jos puristusta halutaan, säädä asennusholkki siten, että puristusrenkaat aktivoituvat.
Toimi painolla puristaaksesi patruunan luotiin tiukasti.

Loppu tarkastus:

Tarkista jokainen ladattu patruuna oikean asennuksen ja puristuksen varalta.
Varmista, että kaikki patruunat ovat virheettömiä ennen käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki käytetyt tai vaurioituneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä sytyttimiä tai ruutia tavallisessa roskassa. Noudata vaarallisten jätteiden hävitysohjeita.
Varmista, että kaikki latausmateriaalit säilytetään turvallisesti ja turvallisesti ennen hävittämistä.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta, käytöstä tai tuoteinformaatiosta, ota yhteyttä paikalliseen RCBSjakelijaan
tai valtuutettuun jälleenmyyjään.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden latauskäytännöissäsi. Nauti latauskokemuksesta RCBS Full Length 2Die Set 222
Remingtonin kanssa.



Konsumentsäkerhetsinstruktionsguide för RCBS Full
Length 2Dieset 222 Remington

Introduktion
Tack för att du valt RCBS Full Length 2Dieset för 222 Remington. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker och effektiv användning av ditt dieset. Vänligen läs denna guide noggrant för att förstå
säkerhetsåtgärder, korrekt användning och avfallsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att din arbetsyta är ren och fri från skräp innan du påbörjar omladdningsprocessen.
Använd diesetet endast för avsett syfte som beskrivs i denna guide.
Håll diesetet och alla omladdningskomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du hanterar omladdningsutrustning och
komponenter.
Inspektera regelbundet all utrustning för tecken på slitage eller skador. Använd inte skadad utrustning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till behöriga myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hylsorna är korrekt smorda innan full length sizing för att förhindra fastkörda hylsor eller skador på
die.
Justera full length sizing die noggrant för att uppnå rätt axeljustering. Använd ett hylsans
huvudutrymmesverktyg för noggrannhet.
Undvik att överjustera die, eftersom detta kan leda till överdriven sizing och potentiell hylsskada.
Vid seating av kulor, bekräfta att seater die är korrekt inställd för att undvika skador på kulan eller hylsan.
Använd den inbyggda crimpringen endast om det är nödvändigt. Felaktig crimpning kan påverka kulans
prestanda och säkerhet.
Hantera alltid tändstickor med försiktighet. Följ korrekta säkerhetsprotokoll när du avlägsnar använda
tändstickor.
Överskrid inte rekommenderade laddningar eller använd olämpliga komponenter som kan leda till farliga
situationer.

Instruktioner för installation och användning
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Setup:

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Rengör dies och press innan installation för att ta bort skräp eller rester.

Installera Full Length Sizing Die:

Sätt in full length sizing die i pressen.
Justera diehöjden enligt tillverkarens instruktioner för att uppnå önskad axeljustering.
Lås die på plats när rätt justering har gjorts.

Smörja Hylsor:

Applicera en lämplig hylssmörjning jämnt på hylsornas yta innan sizing.
Undvik överdriven smörjning, eftersom detta kan leda till kontaminering av pulvret.

Full Length Sizing Process:

Sätt in en smord hylsa i skalen på pressen.
Arbeta pressen för att helt size hylsan. Se till att die fungerar korrekt utan motstånd.

Seating av Kulor:

Byt ut sizing die mot seater die.
Justera seater die till önskad kuldjup.
Sätt in kulan i hylsans mun och arbeta pressen för att seat kulan.

Crimpning (om tillämpligt):

Om crimpning önskas, justera seater die för att aktivera crimpringen.
Arbeta pressen för att crimp hylsan ordentligt i kulan.

Slutinspektion:

Inspektera varje laddad patron för korrekt seating och crimpning.
Se till att alla patroner är fria från defekter innan användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda eller skadade komponenter enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte tändstickor eller pulver i vanlig soptipp. Följ riktlinjer för farligt avfall.
Se till att alla omladdningsmaterial förvaras säkert och tryggt tills de ska kasseras.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktinformation, vänligen kontakta din lokala
RCBSdistributör eller auktoriserad återförsäljare.

Tack för att du prioriterar säkerhet i dina omladdningsmetoder. Njut av din omladdningsupplevelse med RCBS Full
Length 2Dieset 222 Remington.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů pro RCBS Full
Length 2Dié Set 222 Remington

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RCBS Full Length 2Dié Set pro 222 Remington. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vaší sady dies. Před použitím si prosím pečlivě
přečtěte tento průvodce, abyste porozuměli bezpečnostním opatřením, správnému používání a pokynům pro
likvidaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že vaše pracovní místo je čisté a bez nepořádku před zahájením jakéhokoli procesu
přeplňování.
Používejte sadu dies pouze pro zamýšlený účel, jak je popsáno v tomto průvodci.
Držte sadu dies a všechny komponenty pro přeplňování mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí, při manipulaci s vybavením a komponenty
pro přeplňování.
Pravidelně kontrolujte veškeré vybavení na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte poškozené
vybavení.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že náboje jsou před plným délkovým měřením řádně namazány, aby se předešlo uvíznutí nábojů
nebo poškození dies.
Pečlivě nastavte plný délkový die, abyste dosáhli správného posunu ramena. Použijte měřicí nástroj pro hlavu
náboje pro přesnost.
Vyhněte se nadměrnému nastavení dies, protože to může vést k nadměrnému měření a potenciálnímu
poškození náboje.
Při usazování střel se ujistěte, že je die pro usazení nastavena správně, abyste se vyhnuli poškození střely
nebo náboje.
Používejte vestavěný kroužek pro crimpování pouze v případě potřeby. Nesprávné crimpování může ovlivnit
výkon a bezpečnost střely.
Vždy manipulujte se zápalkami opatrně. Dodržujte správné bezpečnostní protokoly při odstraňování
vyhozených zápalek.
Nepřekračujte doporučené náplně nebo nepoužívejte nevhodné komponenty, které by mohly vést k
nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a používání
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Nastavení:

Ujistěte se, že váš lis na přeplňování je bezpečně upevněn a stabilní.
Před instalací vyčistěte dies a lis, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo zbytky.

Instalace plného délkového dies:

Vložte plný délkový die do lisu.
Nastavte výšku dies podle pokynů výrobce, abyste dosáhli požadovaného posunu ramena.
Uzamkněte die na místě, jakmile je dosaženo správného nastavení.

Mazání nábojů:

Naneste vhodný mazací prostředek na náboje rovnoměrně na vnější stranu nábojů před měřením.
Vyhněte se nadměrnému mazání, protože to může vést k znečištění prachu.

Proces plného délkového měření:

Vložte namazaný náboj do držáku náboje lisu.
Ovládejte lis, abyste plně změřili náboj. Ujistěte se, že die funguje správně bez odporu.

Usazování střel:

Vyměňte měřící die za die pro usazení.
Nastavte die pro usazení na požadovanou hloubku usazení střely.
Vložte střelu do ústí náboje a ovládejte lis, abyste střelu usadili.

Crimpování (pokud je to nutné):

Pokud je crimpování žádoucí, nastavte die pro usazení tak, aby zapojila crimpovací kroužek.
Ovládejte lis, abyste bezpečně crimpovali náboj do střely.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte každou nabitou kulku na správné usazení a crimpování.
Ujistěte se, že všechny náboje jsou bez vad před použitím.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli použité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte zápalky nebo prach do běžného odpadu. Dodržujte pokyny pro likvidaci nebezpečného odpadu.
Ujistěte se, že všechny materiály pro přeplňování jsou bezpečně a zabezpečeně uloženy až do jejich
likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, používání nebo informací o produktu se obraťte na svého místního
distributora nebo autorizovaného prodejce RCBS.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti ve svých praktikách přeplňování. Užijte si své zkušenosti s přeplňováním
pomocí RCBS Full Length 2Dié Set 222 Remington.


